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Llens wuccnenoBaHMS — BBIACIUTh CHELU(PUYECKHE UEPThl HHOSM3BIYHON
MIChMEHHOW KOMMYHHKAITHU MOPCKOH chephl AeSITENFHOCTH Ha OCHOBE NCCIIEN0BAHUS
KOpIlyca ayTCHTUYHBIX TEKCTOB CYIOBOWM JOKYMECHTAllUd C LEIbI0 Pa3BUTHA U
JAJIbHEHIIEr0 COBEPIICHCTBOBAHMA YMCHHUS CTYACHTOB MOPCKHMX IPOAYLUPOBATH
MHOS3bIYHOE IPO(ECCHOHAIBHOE IIMCbMEHHOE BbICKa3biBaHWe. HoBu3Ha craThu
3aK/II0YaeTcss B Pa3pabOTKe JMHIBOMETOJAMYECKOH KIACCU(PUKALMU ayTEHTUYHBIX
TEKCTOB CY/IOBOHM JIOKyMEHTallMM. B cTaThe paccMaTpuBaroTCs BOHPOCHI 0O0ydYEHHs
OyayLIMX CHELMAIMCTOB MOPCKOTO TPAHCIOPTa MUCBMEHHOH (opMe MHOCTPAHHOTO
(aHrNmiickoro) s3pIKa, BBICTYMAIOMIETO OAHMM H3 CPEACTB PEYeBOro OOIICHUS B
MEXIyHapoOAHBIX Bojax. OOydueHHe NHCHMEHHOH (OpMe aHTIMICKOrO  s3bIKa
MOApa3yMeBaeT pa3BUTHE Yy OOYJAIOMMXCS YMEHHsS MPaBHJIBHO IIOHUMAaTh U
CaMOCTOSITEJIFHO CO3/[aBaTh HHOSI3BIYHBIE TTIPO(ECCHOHAIBHBIE TEKCTHI, HCIOJIb3yeMbIe
B NpaKTUKE KOMMYHMKAllMM Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE HAa MOPCKHMX CyJax U B
MHOCTPAHHBIX MOpTaXx. B crarbe wuccnenyercs cnemupuka npodeccHoHaIbHBIX
CHTyallMif pe4eBOro OOIICHHA B YCIOBHAX MOPCKOH cdepbl JeATelnbHOCTH,
npejiaraeTcs MX THUIOJOTUS M XapaKTePHCTHKA OCHOBHBIX BHJOB AHTJIOSI3BIYHBIX
npo(eCCHOHANBHBIX TEKCTOB, HCIIOJIB3YEMBIX B pEANbHOW CyHOBOH TpakTHke. B
paboTe faeTcs OIMCaHWE TIpOIlecCa OCBOCHUSI CTYJICHTAMH  IUIAaBATEIBHBIX
CIEIHUANBFHOCTeH HHOS3BIYHON POoQecCHOHaTbHONH KOMMYHHKAIMY HA Pa3HBIX ATarax
IpU  TIPOM3BOJCTBE TPOPECCHOHATBHBIX TEKCTOB. ABTOp CTaThbH MpeyIaraert
BO3MOJKHBIH CIOCOO CHCTEMaTU3alMU AYTEHTHYHBIX NPO(pECCHOHANBHBIX TEKCTOB
MOPCKOH cdepbl 10 KpUTepuio (GyHKIMOHANBHOCTH. IIpuMeHeHHe pa3paboTaHHOIL
KIaccu(UKali B INMPAKTHKE OOYy4YEeHHs CTYAEHTOB MOPCKHX BY30B HHOCTPAHHOMY
A3bIKy HAamlpaBlI€HO Ha pa3BUTHE Yy OOydarolUXcs YMEHHS aHalIu3UpoBaTh
SKCTPAJIMHIBUCTHYECKUE IapaMeTpbl INPO(EecCHOHANbHOro OOIIEHUs, TaKhe Kak
(yHKIMS COOOIIEHM s, peueBasi HHTEHIUS, yIACTHUKH KOMMYHHKAIIMN ¥ M30MpaeMBbIit
dopmar cozgaBaeMoro cooOLIECHHUS, ONPEIENAIONINE PEeUeBOEe MOBEACHUE MUIIYIIEro
U CHOCOOCTBYIOIIME TMPOAYLHHMPOBAHHUIO YMECTHOTO B PEYEBOM  OTHOIICHHU
BBICKa3bIBAHUSL.

Kniouegvie cnosa: Oynymue CHeHMaIuCTbl MOPCKOTO TPaHCIIOPTA, CPENCTBO
pedeBoro OOIIeHHs, HHOS3BIYHAS NMMCEMEHHAsT KOMMYHUKAIWS, MUCBMEHHAs (opMma
HHOCTPAaHHOTO  s3bIKa,  Mopckas  cdepa  JEATENBHOCTH,  AyTEHTHYHbIN
Ipo(EeCCHOHANIBHBIH TEKCT, PKCTPAIUHTBUCTUYECKHIE TTapAMETPBI OOIICHHUS.

BBenenune
OmnacHele JUIS KU3HHU YCJIOBHUS MPO(ECCHOHATBHON NesTeIbHOCTH
MOPSIKOB, pa0OTaIOIIUX B MHOTOSI3bIUHBIX KHIAXaX B BOJAX U MOpTax
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MHOCTPAHHBIX TOCYIAapCTB, MPOJUKTOBAIN HEOOXOJUMOCTh OOIIEro
CPEe/CTBa MEXIYHAPOAHOTO MOPCKOTO OOIIEHMS, KOTOpOEe CTaio Obl
3aJI0rOM  0€30IIaCHOCTH MOPEIUIABAaHUS M CIIOCOOOM  YKpPEIUICHHUS
npodeccHoHambHON  Koomeparuu.  TakuM — CpeACTBOM — MpU3HAH
AHIVIMHCKHUH SI3BIK, YTO 3aKPEILUIEHO B CIELMANBHBIX €IUHBIX CTAHJAPTAX,
pPErylIUpYIOIINX  Pa3IM4YHbIE  ACIEKThl  MOPCKOM  JeATEIbHOCTH,
MeXayHapOAHBIX KOHBEHIMSX, U SBJSIETCS. OCHOBOM HHOSI3BIYHOM
MOATOTOBKH KapoB (DIIOTa BO BCEX OTPACIEBBIX BY3aX.

3a7aund JAHHOTO MCCIEAOBAHMS 3aKIIOYAlOTCS B: 1) BBISBICHHH
0co0eHHOCTEH Mpo(hecCHOHATBHON MMCEMEHHON KOMMYHHKAIINH Ha MOpPe
Ha OCHOBE HCCIEIOBAaHHUS KOpIyca TEKCTOB AyTEHTHYHBIX CYIOBBIX
JOKYMEHTOB; 2) COCTaBJICHHM THUIIOJIOTHM PEUEBBIX  CUTYalHH,
IPEICTaBICHHbIX B CYIOBOW IpakTHKe; 3) CHUCTEMAaTU3alUM KOpILyca
AyTEeHTUYHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX TEKCTOB C IENbI0 HCITONB30BAHMSA B
MpaKTUKE 00yYEeHUS CTYJJCHTOB MOPCKHX BY30B HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B nmamHOM wHCClIeOBaHHM — HCIIOJIB30BAHBI TECOPETHUCCKHE |
SMIIMPUYECKUE METO bl HAYYHOT'O UCCIE0BaHUs. TeopeTHIeCKHe METOIbI
BKJIIOYAIOT aHAJIM3 HAayyHOH M HOPMaTHBHO-IIPABOBOW JIMTEPATYphbl II0
npobieMaTHKe HCCIICIOBAHUS, CHHTE3, CHCTEMAaTHU3aIINIO
MPENOJABATENLCKOrO OMbITA; K AMIUPUYECKUM METOJaM HCCIEJOBaHUs
OTHOCSTCS Oecella M aHKETUPOBaHHWE OOYYAIOIIMXCS HA IUIABATENIbHBIX
CHEIHATBFHOCTAX B MOPCKOM BY3€.

MarepuanoMm HcCIEJOBaHMs SIBJISIOTCS 00paslbl ayTEHTHYHBIX
CYJOBBIX JIOKYMEHTOB, HpPEAOCTABIECHHBIE AaBTOPY JACHCTBYHOILUMHU
pabOTHHUKAMU MOPCKOTO M PEYHOTO TPAHCIIOPTA.

Teopernueckoir  0a3oif  WcclemOBaHUS  ABIAIOTCA  PabOTEHI
COBPEMEHHBIX HCClIefoBaTeNlell Mo mpobieMaM OOydeHHs CTYJEHTOB
MOPCKHUX BY30B MHOCTPAaHHOMY A3bIKY [1—9], Tpyabl U3BECTHBIX yUEHbIX-
JIUHTBUCTOB MO Teopuu KoMmmyHukanuu [10-14; 17; 18], u mertomuke
IPENOJABAHUS HHOCTPAHHBIX A3bIKOB [20-22].

IIpakTuyeckass 3HaAYMMOCTb CTaTbHU ONPENENSETCS BO3MOKHOCTBIO
UCTIONB30BaHUS pa3pabOTaHHOI aBTOPOM THIIOJIOTUH PEYEBBIX CUTYALHH,
coJepKaluxcs B HPO(PECCHOHATBHBIX AyTEHTUYHBIX TEKCTaX, WU
cUCTEeMaTU3allMi TaKUX TECTOB C IIEJbI0 HCIOJIb30BAHMS B HPAKTHKE
00ydeHHs] WHOCTPAHHOMY S3BIKYy OyIyIIMX CHEHHAIHCTOB MOPCKOTO
TPAHCIOPTA JUIsl TIOBBIICHUS KAUECTBA UX UHOS3BIYHOM MOATOTOBKH.
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OcHoBHas YacThb

Bomnpocel, cBsi3aHHBle € TPO(EeCCHOHATBHOW KOMMYHHUKAIUEH,
BBI3BIBAIOT MHTEPEC YUCHBIX PAa3HBIX 00JACTeil HayYHOTO 3HAHUS, B TOM
YHCIIe METOJIMKH TIPETIOIaBaHNsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M CMEKHBIX HAyK,
TaKUX  KaK  JIHHCBUCTHKA, TICUXOJIMHTBUCTUKA,  TICHUXOJIOTHS,
nparManuHTBUCTHKA U 1p. [10, c. 12].

PaccMorpuM M yTOYHHM  TIOHATHE  NPO(PECCHOHATBHOMN
KOMMYHHUKAITUH/TIPOPECCHOHATBLHOTO OOIIEHUS, OMMPAsCh HA pa3IMYHbIC
MHCHUS YICHBIX.

C Touku 3penus T.H. ActadypoBoii, mpoeccrnonanbHoe oOLICHNE
ompenensieTcss Kak ocobas cdepa CONHMATBHOW KOMMYHHKAIIUH,
ympaBisieMas CICAYIOIIUMH TporeccaMu: 1) TNpodecCHOHATEHBIME
3HAHUSMH; 2) CHUCTEMON YCTaHOBOK M TpeOOBaHUM, NPUHATHIX B JTaHHOM
poQecCHOHATTBFHOI 00JIaCTH, KOTOPBIMHU TOJDKEH OBIIANETh paOboTHHUK [11,
c. 12].

JesaTenbHOCTh MPOQEeCcCHOHATBHBIX COOOIIECTB, COTIACHO MHEHHUIO
E.®. Tapacosa u F0.A. Copokuna, co3maeT MOTHB K MPOQeCcCHOHATHHOMI
KOMMYHUKAITIH U TIPEIOTNPEeIieT PeIeBOM MPOAYKT, COOTBETCTBYFOIIHIA
cnenuguke n30paHHOH cdepsl nesTeapHocTH [12, ¢. 47].

PeueBble M A3BIKOBBIC q)OpMI)I BBICKA3bIBAHUA HaXOOATCA B
HEIOCPEICTBEHHOMN 3aBUCUMOCTH oT nenei u YCIIOBHH
Mpo(heCCHOHANLHOM KOMMYHHKAIIMK TPEJCTABISIONINX, 110 MHEHHIO
yueneix [.W. ByOnoBoit m H.K. T'apOoBckoro, «Bech KOMILIEKC
MHOTOOOpa3HBIX U B3aHMOJCHCTBYIOMIUX (DAaKTOPOB, COCTABILSIOIINX
KOMMYHUKaTUBHBIN akT» [13, c. 9].

Crnemm¢udeckue ycioBus NPo(EecCHOHATHHOW KOMMYHHMKAIUU
OTIPENENIOT CHUTYaIlMi0 OOIICHWs W BIMSAIOT Ha BHIOOP IHIIYIINM
SI3BIKOBBIX (DOPM B AMHAMHKE TIOPOJKICHUS MACHMEHHBIX BBICKA3bIBAHUI
[14,c. 251].

C.B. MpickuH mpenjaraer CTpyKTypUpOBaTh NpodeccHoHaIbHOe
oOmenue crueayomuM obpazom: 1) pedeBble MOCTYNKH YJICHOB
Mpo(heCCHOHANIBHBIX ~ TPYII,  CBs3aHHbIE C  MPOPECCHOHAIBHBIM
B3aMMOJICHCTBUEM; 2) BepOau3aliysi OOIIUX TPYIOBBIX ACHCTBUH B popme
CHEHUABHOIO CYOBA3bIKA; 3) B3aUMOCBA3AHHOE pPEUEBOE BIIHSIHHE
pabOTHHUKOB, TTAPTHEPOB MO KOMMYHHUKanuu [15, c. 56].

O600mas mpemmaraeMble TOUYKH 3PEHUSI YUCHBIX, MBI MPUXOAUM K
BBIBOJy, YTO C 1I€JbI0 HCCIEIO0BaHUA HMHOS3BIYHOM MHCbMEHHOU
KOMMYHHUKAIIUU OyylUX CIEIHAINCTOB MOPCKOH cdepbl HEOOXO0IUMO
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MoJPOOHO HM3YYUTh T€ YCIOBHS, B KOTOPBIX MPOUCXOIHUT MOPONKICHHE
[IUCHbMEHHBIX COOOIICHUI.

CrpykTypa TpopecCHOHAILHOTO OOMICHHUS MpH paboTe Ha CyJaHE
peanu3yercsi CIEAYIOUMMH TpeMs KOMIOHEHTaMH: 1) IpHUCBOCHUEM
O0ydJarolMMUCS Ha MOPCKHMX CICIMAIBHOCTSAX 3HAaHWH B  CBOeH
po(heCcCHOHAILHOW 00J1acTH, HANpHUMEp, O YacTsAX CYAHA, CYHIOBBIX
npouenypax, HepapXxuu OJKHIIaKa CyAHa W T.Ji.; 2) JOCTHXXCHHEM
00Y4aroIMMHUCS S3BIKOBOTO YPOBHS, CIOCOOCTBYIOIIETO COBEPIICHHIO
KOPPEKTHBIX B SI3HIKOBOM OTHOIICHHU PEUEBBIX ACUCTBHUN B CHUTYalHsIX
PO eCcCHOHATIBHOTO OOIICHUS; 3) B3aUMHOE BIMSHUE WICHOB CYZOBOTO
SKUIIaXKa C MOMOIIBIO PEYEBBIX MOCTYNKOB C IECJIbIO JOCTUKCHUA YEeTKOM
MOCIIEIOBATEIHHOCTH MIPOPECCHOHATBHBIX M PEUCBEIX NCHCTBUI.

[IpencraBuM XapakTepUCTUKY MUCHMEHHOH KOMMYHUKAIIMHA HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE PAOOTHUKOB MOPCKOTO (hI0Ta, OOYCIIOBICHHYIO
0COOCHHOCTSIMH UX PaOOTHI HA CYIIHE.

[lepBBIif KOMITOHEHT MPO(PECCHOHATBFHONH KOMMYHHKALIUH MOPSIKOB
peanusyercss MpH COBEPIICHUM PEYEBBIX JECUCTBUM, HANPABICHHBIX Ha
nepeaady o0yJaronMcst CBEJICHUNA 0 COONTFOJICHUH MTPAaBHIT 0€30IIACHOCTH
JKU3HEICSITETEHOCTH, JTOJDKHOCTHBIX OOSI3aHHOCTCH WICHOB DKHITAXa M
B3aMIMHYIO KOOPJUHAIIMIO UX JICHCTBHIA, CIOCOOCTBYIONNX BEDKUBAHUIO B
YCIIOBUSIX PaOOTHI HA CY/IHE B MOpE.

Bropoli KOMIIOHEHT OTpa)kaeT MpoIecC BepOaTH3allii COBMECTHBIX
JIEUCTBUN  TIPOM3BOJCTBEHHOM  JESITENBHOCTH,  COMNPSDKEHHOM ¢
0003HAaYCHUEM TIPEIMETOB, YCTPOWCTB, MEXaHHU3MOB M MPOILECCOB,
3aJIcHiCTBOBAHHBIX B CYIOBOH JEATEIEHOCTH. TEpMIHOIOTHS aHTITHICKOTO
MOPCKOTO CyOBbsI3bIKa eTaiabHo uccnenoBana M.M. ConHbImKuHOM [16].

Tperuil KOMIIOHEHT HWHOSA3BIYHOM IMCHMEHHOW KOMMYHHUKALIUU B
MOpCKOH cdepe peannsyercs TMpH  YCJIOBHUAX HEYKOCHHUTEIHHOTO
coOuoieHus rpaduka padoThl B OTHOIICHUH PACIIMCAHUS BaXT U yUCOHBIX
TPEBOT, BEHIMOJHEHUS TOPYYCHUI CTapIIEro IOMOIIHHWKA KalWTaHa,
KOOIepauy U TOANCep)KaHHe KOMAaHIHOTO TyXa BO BpPEMs CIIOXKHBIX H
OITAaCHBIX CYIOBBIX TpOLEAYp (HAIpUMEp, TIOCTAHOBKA Ha SIKOPb, IPOXOJ
Yyepe3 KaHaJbl U y3KHE BOJOEMEI, IIIBAPTOBKA U JIp.)

KomMmyHHKaTHBHOE B3aMMO/ICHCTBHE BITUCAHO B TPO(ECCHOHATHHYTO
JKU3HEICSITEIIEHOCTh, OOYCIIOBIHMBAsI IOPOXKACHHE MPOPECCHOHANBHBIX
TekcToB [17, ¢. 112-113; 18, c. 113-114].

[IpodheccrnonanbHbIi TEKCT MPEACTABISAET cO00M «ITPOhEeCCHOHATBHOE
3HaHHE MOCPE/ICTBOM OIIPE/ICIICHHON CHCTEMBI S3BIKOBBIX cpeicTB» [19, c.
296].
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HccnenoBanue notoka NpoeCCHOHANBHBIX TEKCTOB B MHChMEHHON
dopMe  TO3BOJNSIFOT  TNIyOOKO  W3YYUTh  OCHOBHBIE  CHTYyalluu
IpOo(eCcCHOHATTFHOTO OOIMIEHUSI M WX JHMHTBHCTHYECKOEC HATIOIHCHHE.
Haubonee 1neHHBIM y4eOHBIM MAaTEpUAJOM B STOM OTHOIIEHHHM HaM
IpEeACTaBIseTCd CyAOBas JOKyMEHTAllUs, OTBEYAIOIIas IapaMeTpy
AyTeHTUIHOCTH, OTHOMY U3 HanboJee BAYKHBIX B METOIUKE MTPEMOAaBaHUs
UHOCTPAHHBIX S3bIKOB. AYTEHTHUHBIM MAaTEepHAIOM, Kak OTMEYaeT
yueHnslii-meroauct P.K. Munbap-benopyues, SABISIOTCA Takue TEKCTBHI,
KOTOpBIE 00ECTICUNBAIOT HETIOCPEICTBEHHYIO CBSI3b SI3BIKOBOTO MaTepHala
¢ (hakTHUYECKUMHU KM3HEHHbIMH cuTyanusmu [20, c. 13]. MccnenoBanue
KOpITyca ayTeHTUYIHbIX NPO(eCCHOHATIBHBIX TEKCTOB, 3a1CHCTBOBAHHBIX B
CYIOBOM MPAKTHKE, TO3BOJIIIO CO3JaTh THIIOJIOTUIO MPO(HECCHOHATBHBIX
PEUCBBIX CUTyalUH HCCICTYyeMOH CQephl ACATEIFHOCTH. AYTCHTHYHEIC
TEKCTBHI CYROBOM JOKyMEHTallu{ nepenarT 0COOCHHOCTH
PO EeCCHOHATFHON AEATETPHOCTH Ha CyJHE, BKIIOYAIONINE THITHYHEIC
peUeBBIE CHUTYallWH, CTPYIIIHPOBAHHBIC HAMH CIEAYIOIINM 00pasoM: 1)
peueBBIe CUTYAIMH, CBSI3aHHBIC C PYTUHHBIMU CYAZOBBIMH TIPOILETypaMu,
KaK, HalpHMep, 3aKa3 3alacHbIX 4acTeld W MPOBHM3MH, HEOOXOIUMOCTH B
JIOLIMAHCKOH MPOBOJKE MPH 3aX0A€ B MOPT WIH BBIXOJE U3 IOPTA, 3a1POC
B Ommkalmuii TOpT HAa MEIUIMHCKYIO IIOMOINb, aBapUiHBIC W
Ype3BBIYAWHBIC CUTYAIlMH U Jp.; 2) pEUeBbIC CUTYaIlUH, HAICJICHHBIC Ha
pa3bsiCHCHWE W pelIicHHe KOH(IMKTHBIX CHTYyallWid, Hampumep,
MOBPEKACHUE MUPCa WIN MPUYAIBHON TyMOBI PH IOCTAaHOBKE CyAHA K
IpUYaly B TOPTY, CTOJKHOBEHHE C APYTHUM CYAHOM, HapyIICHHS INPH
MOrpy3Ke W pasrpy3ke u T.4. 3) pedeBble CUTyallMu, HAaIpaBJeHHbIE Ha
YCTaHOBJICHUE KOHTAKTa U BEACHUE JICIOBBIX M (PHHAHCOBBIX OTHONICHUHN
C TPEICTABUTEISIMA HWHOCTPAHHBIX T'OCYAApPCTB (CYIOBBIMU arcHTaMH,
pabOTHUKAMU TaAMOYKHH, CAHUTAPHBIMU BpauyaMH U JIp.).

VYKa3zaHHBI TOTOK pPEYEBBIX CHUTYallMH, KOTOPBIE SIBIISIOTCS
JTUAAKTUYECKOW eIuHUIe 0OydeHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, JIOJDKEH
ObITb  TIIATEIBHO OTOOpPaH M CKOMIIOHOBAaH  MpENojaBaTeleM
WHOCTPAHHOT'O SI3bIKA JIJISl TIOIIArOBOTO OCBOCHHUsS oOydwaromumucs [21].
Ot00p 00y4aromMMUCS SI3BIKOBBIX U PEUYEBBIX CPEJACTB U YMEHUE
BBICTPOUTh CBOE PEUEBOE MOBEJCHUE B IMPOPECCUOHAIBHBIX PEUEBBIX
CUTyallMsIX HAIeJICHO Ha TEHEPUPOBAHME MPO(HECCHOHANBLHOTO TEKCTa,
aJIeKBAaTHOTO 3aJaHHBIM YCIIOBHSM OOIICHUSI.

OBnasieHne WHOSA3BIYHON TNPOQPECCHOHAIBHON KOMMYHHKAIMEH ¢
[ENBI0 CO3JaTh YMECTHBIH NPO(eCcCHOHATBHBIA TEKCT, Ha HAIl B3I,
[[eJIecoo0pa3Ho  HayaTh C INEPBOM TPYNIBI CHTyallMd Ha 3 Kypce
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IUTaBaTeIbHBIX CIEUUATBHOCTEH, IMOCIe NEepPBON MPaKTHKH HAa OOpTy
cynHa. B Xome Takoil miaBaTenbHON NPAaKTUKU CTYIEHTHI OCBaWBAIOT
CYIOBBIE TIPOIEnyphl (TMOAXOI K TpHYaly, MPOXOI depe3 Y3KOCTH U
KaHaJIbI, TIPUEM JIOIIMaHa Ha OOPTY U 1p.) 3HAKOMSTCS CO CICIH(PUIHBIMU
npeaMeTaMu ObITa (CyIOBBIC PYHAYKH, BCTPOCHHBIC KOMKH M CTOJBI U
T.J.), ¥ CyJJOBBIMHU TIOMEIICHUSAMH (KAIOTBI, TPIOMBI, TTaTy0a, HaJICTPOHKa,
MAIIUHHOE  OTHCNICHHE, XOJOBOW  MOCTHK), CYIOBbIE  CHCTEMBI
(TIpOTUBOMOXKAPHBIC, BEHTWIAIMOHHBIC, Oa/UlaCTHBIC W JIp.). 3HAHUE
0003HAaYCHNII HAa WHOCTPAaHHOM S3BIKE Kpyra MpPEAMETOB, CYIOBBIX
YCTPOMCTB, BO3MOXKHBIX HEHCIPABHOCTEH W HECUYACTHBIX CIydacB
COCTAaBIISIIOT ~ OCHOBY ~ TEPMHHOJOIMYECKOTO  ammapata  MOPCKOIo
MIOTBSI3bIKA, OCBANBAEMOTO OOYUYAIOIIUMHUCS, CIIOCOOCTBYIOT NETAILHOMY
TTOHUMAaHUIO AyTCHTHYHBIX npoQecCHOHANBHEIX ~ TEKCTOB u
MOATO0TaBJIMBAIOT CTYJACHTOB K UX CAMOCTOATCIIbHOMY IIPOAYLUPOBAHUIO.

[locne mpoxXoKAEHUS BTOPOW IUIABATEIBHOW MPAKTUKU IIPH
HAKOIUICHUH OMpPEACTICHHOTO MPOQpeCcCHOHANBFHOTO OIbiTa B paboTe Ha
CyAHC W MPOU3BOACTBCHHBIX OTHOWICHUAX, CTYACHTHI IMOJATOTOBJICHBI K
O03HAKOMJICHUIO M OCBOEHHUIO MHOSI3bIYHON MHCHbMEHHONM KOMMYHHKAIUU
BTOPOH TPYIIBl PEYEBBIX CHUTYalUH, COACPIKAIIUX KOMMYHHKATUBHYIO
WHTEHIMIO, CBSI3aHHYIO C paspelieHHEeM KOH(MIMKTHBIX CHUTYaluil.
C03213HI/IG NMUCBbMCHHOI'O0  BBICKAa3bIBaHWSI Ha HWHOCTPAHHOM  S3BIKE,
YMECTHOTO B CHTyalUsX KOHQIIMKTA W HANPaBJICHHOTO HAa €ro
paspelieHe, HEBO3MOKHO 0€3 OBJIAACHUS CTYACHTAMU DPELCITHBHOM
CTOPOHOM  TakWxX  COOOINECHUH, CIOCOOCTBYIOIINX  HAKOIUICHHUIO
00yJarOLIIMUCS PEUYCBOTO OTBITA B CUTYAIHIX KOH(IUKTA.

Ha panHOM »JTame mNpPOMCXOAUT 3aKPEIUICHHE JIGKCHUECKUX U
rpaMMAaTHYCCKUX HABHIKOB Ha MaTepualie AayTeHTHYHOH CyIOBOM
KOPPECHOH/ICHIINA ¥ OCBAaWBAIOTCS KIMIIHPOBAHHBIC (pasbl ((hOpMYIIBI
BEXJIMBOCTH ), IOAYCPKUBAIONINE YBAXUTEIFHOE OTHOIICHNE K MTApTHEPY
M0 TEpPENHCKe W JEMOHCTPUPYIOIIUE TUILIOMATUYHOE moBeaeHue. K
TakuM (popMyiTaM BEKIMBOCTH MOXKHO OTHECTH TaKUE AHTJIOS3BIYHBIC
¢dpassl, kak «I would kindly inform you that...», «I really hope for the
better», «I am sure we could come to consent» u np. B Takux cutyanmsx
HEOOXOJMMO pPa3BUBaTh AHAJIUTHYCCKHE CIIOCOOHOCTH CTYICHTOB,
o0y4aTh WX JaBaTb TOYHOE OMHCAHUE CHUTYaIlldH, MOCITYXHBIICH
MOBOJIOM JUISi BO3HUKHOBEHHSI KOH(IIUKTA, HW3BICKUBATH BO3MOXKHBIC
croco0bI uX paspemicHus. Ha maHHOM aTare, HapaBJICHHOM Ha Pa3BUTHE
YMEHHH  TPO(ECCHOHATBHOW INHUCHhMEHHOH pedH, PEKOMEHIyeTCs
IINPOKOE  HCIOJIG30BAHME COBPEMEHHBIX OOyYaroIUX TEXHOJOTHH,
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TaKUX KaK JUCKYCCHM B CTYACHYECKHX TpyIMIax, pa30op MpakTHUYECKUX
CUTYaITi pealbHOM CY/IOBOH MPAKTHKH, JIETTOBBIE UTPhI, MO3TOBOM IITYPM,
KOMMYHHUKATHBHBIE TPEHUHTH 1 T.1. [22, c. 40].

TpeTesi Tpylia peyeBbIX CHUTyallMid PEKOMEHJOBaHAa K OCBOEHHIO
CTyJeHTaMH  Ha  JTane  [PeAJUIUVIOMHOM  NpakTHKH,  Iepexn
rocylapcTBEHHOM MTOroBoi arrecranueil. Ha sTom srtame mpoucxoaut
COBEPIICHCTBOBAHUE JIGKCUYECKMX UM TIpPaMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB H
pa3BUTHE TaKUX YMEHMM NHMCbMEHHOW peuM, Kak IparMaTH4YecKue,
COLMOKYIBTYPHBIC W AUCKYypCUBHBIC. CTYICHTH MOPCKHUX BY30B OOBITHO
JIOCTUTAl0T KOMIIETEHTHOCTH B BHIOpaHHOH mpodeccun Omaromaps
JUTATETFHOMY TIEPHOAY IUIaBaTENIFHON MPAKTHKH, OO0CCIICUNBAIOIICH
OyaymmM MOpsikaM Kak MpoQecCHOHANBHBIA, TaK 1 KOMMYHHKATHBHBIHA
OIIbIT, W OTJIUYAKOTCA TOTOBHOCTBIO BECTHU MMHMChMEHHBIN JAuaJior Ha
HHOCTPAaHHOM  sI3bIKE C  y4eToM (akropa MYIbTUKYJIBTYPHOCTH
IpeaCTaBUTENeH MPOpecCHOHATFHOTO MOPCKOTO COOOIIIECTRA.

B HacTosiieM uccieoBaHuU MpeiaraeTes JICJICHUE ayTeHTUYHBIX
PO eCCHOHATHHBIX TEKCTOB B 3aBUCHMOCTH OT (DYHKITHH, BHITOIHIEMON
HUMH B XO0JI¢ MTPOPECCHOHATBFHON U KOMMYHHKATUBHOHN JESITEIEHOCTH, Ha
PYTHHHBIE ¥ CPOYHBIE.

PyTHHHBIE TIMCBMEHHBIC COOOIICHUS HCIONB3YKOTCS B IPOIECCEe
KaKIOJAHEBHOM J1eATeIbHOCTH Ha Cy/IHE U HE TPEOYIOT CPOYHOCTH IPH UX
COCTAaBJICHUMU. DyHKIUS ~ TaKuX COOOILIEHNIT  3aK/IFOYaercs B
KOMMYHHUKATUBHOM OTPaXCHUU HeO6XO}11/IMBIX HO}IpO6HOCTeI>i Pa3JIMIHbIX
CTOPOH JKM3HH CcynHa. Takue mpo(heCCHOHANBHBIE TEKCTBI HMEIOT
IOPUIMYECKYIO CHJIy W HCIONB3YIOTCS B PacClCOBAaHUU aBapHIHBIX
cutyaruil. [lumymemy crieayeT mposBiIsSTh 00 JyMaHHOCTh U TOYHOCTH B
BBIOOPE SI3BIKOBBIX U PEUYCBBIX CPEICTB, COOJIONATH COIMOKYJIBTYPHEIC
HOPMBI PEYEBOr0 TIOBEICHHSA, MCIIOIb30BaTh pPAa3IMYHbIE PEUeBbIC
cTpaternd. K TakuM NHCPMEHHBIM COOOIICHUSIM OTHOCSTCS TEKCTHI
CYIOBBIX KYPHAJIOB, JHEBHUKH NPAKTUKAHTOB, JEJOBBIE IHCHMAa,
pa3INYHbIC AaHKETHI U CYIOBBIC (POPMBI, OTUETHI B CIIy4ae MOBPEIKIACHUN U
CTOJIKHOBEHHUH.

CpouHble COOOIICHHSI MEHSIOT XapakTep peueBOro IMOBEIEHUS
numrymero. Mx ¢yHkius 3akirodaeTcss B Iepefaye >KM3HEHHO BaXKHOU
HHQOPMAINK; IENb TaKUX HPO(PECCHOHATBHBIX TEKCTOB COCTOWT B
OKa3aHUM COAEUCTBUS B CUTYALUSIX YTrPO3bl JKU3HU JIIOJEH WM KPYLIEHUN
cynoB. Ilpu coBepiieHMH pedyeBbIX MOCTYIKOB MUUIIYIIEMY HeoO0Xoanma
JAKOHUYHOCTh W BEIPA3UTENBHOCTH; 3a/lada COCTABHUTEINS COOOIICHI
3aK/IIOYAeTCsl B INPUBJIEYEHUHM BHUMAaHMS SKUIIAXKEH Ipyrux CyloB,
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CIIOCOOHBIX OKa3aTh MOMOIIb MPH aBapuu. [Ipu cocraBieHHH COOOIICHUI
Takoro poja HeoOXoauMo  m30eratb  pedyeBOd  M30BITOYHOCTH,
MaKCHMAJIbHO KPAaTKO OXapaKTepHU30BaTh IPOUCIIECTBUE, MPEIOCTaBUTH
TOYHYIO0 HMH(POPMAIMIO O paliOHE IUIABAHMS M OIPEICIHTh TPeOyeMble
MepsI coeiicTBus. [IpuMepaMu Takux MpodeCcCHOHaTbHBIX TEKCTOB MOT'YT
CIIy)KUTh HABHTAIIMOHHBIE ITPEIYIIPERKACHUsI, COOOIIEHHS O OCICTBHIX
(distress messages), TIaHbI cHIacaTeNbHbBIX ACUCTBUH U Ap.

3akiaioueHne

1) IIpodeccruonanbHas WHOSA3BIYHAS KOMMYHHUKAIMS Ha CyJIHE
OTJINYACTCS PAJOM OCOOEHHOCTEH, OMPENessIomuX IPOIyLpPOBAHNE
Mpo(eCCHOHATBHBIX TEKCTOB, OTPAKAIOUIUX CHENN(HKY BBITOIHIEMBIX
poQecCHOHATBHBIX (PYHKINIA.

2) HccnemoBanwe KOpryca ayTEHTUYHBIX MPOGecCHOHATBHBIX
TEKCTOB IO3BOJIMJIO BBIIBUTH TPHM OCHOBHBIX THIA PEYEBBIX CHUTYyaIlMi B
YCIOBHAX  MOps, TIPEACTABICHHBIX W  OXapaKTepHU30BaHHBIX B
MIPOBEICHHOM HCCIICIOBAaHUH.

3) Beinenennsle pedeBble CHTYalMH SBISAIOTCS UL CTYAEHTOB
MOPCKHX BY30B OOBEKTOM IpO(eCCHOHAILHOTO OCBOEHHS, KpPaTKO
0XapaKkTepHU30BaHHOTO B HACTOSIIIEM HCCIICAOBAHNH.

4) AyTteHTHUHBIC TPO(ECCHOHATIBHBIE TEKCTHI MOPCKOHM Cdepsl
JIeATeNIbHOCTH CHCTEMaTH3UPOBAHbI B paboTe 110 NX (QYHKIMU B PEaTbHOM
CyIOBOM NpakTHKEC Ha PYTHHHBIC W CPOYHBIC; (DYHKIHSI MHUCHMEHHOTO
COOOIIEHUS OTpEACTSeT XapakTep pPeYeBbIX JCUCTBUH M TIOCTYITKOB
KOMMYHUKAaHTOB U OOYCIOBIMBAaeT BBIOOP MUIIYIIUM S3bIKOBBIX U
PEUEBBIX CPEACTB.

[lepcnekTrBEI paOOTHI 3aKIIOYAIOTCS B pa3pab0TKe HOBBIX KPUTEPHEB
W TapaMeTpoB Ui CHCTEMATH3aIlMH ayTEHTHYHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX
TEKCTOB  CyJIOBOH  JOKyMEHTalUM;  IMPOEKTUPOBAHUM  CHCTEMBbI
YOpaXHEHHH W 3aJaHMdl Ui OCBOGHHUS OOYyYalOIIUMHCS BHIOB
npodeccHoHaIbHONH THCHhMEHHOW KOMMYHHMKAI[MH MOpPCKOW cdepsl Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE; COCTABICHUH KJIaCCH()UKAUK IPHEMOB 00y4YeHUs B
COOTBETCTBUH C MHCHBMEHHBIMH BHIAMH WHOS3BIYHON KOMMYHHKAIHU
CTYZICHTOB MOPCKHX BY30B; HCIOJIBb30BaHUH TIPECTaBIEHHOTO MaTepuana
B NPAaKTUKE OOy4YEHHUsI CTYIAECHTOB MOPCKUX BY30B C IIE€IbIO YIITyOJIeHHs
TEOPETUIECKHX OCHOB OOIIEH MHOA3BIYHOW MOATOTOBKM OOYYaIOIIUXCS;
aJlalTalliy IIPEATIOKCHHONH THUIIOIOTUU IMPO(ECCHOHATBHBIX PEUeBBIX
CUTyaluil K JPyrUM CHELHATIbHOCTSM.
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The aim of this study is to identify the specific features of foreign-
language written communication in the maritime sphere based on a corpus of
authentic ship documentation texts, with the aim of improving the professional
foreign-language writing skills of students at maritime universities. The
novelty of this article lies in the development of a linguistic and
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methodological classification of authentic ship documentation texts. This
article examines the training of future maritime transport specialists in written
English, a foreign language used as a means of communication in international
waters. Teaching written English involves developing students' ability to
accurately understand and independently create professional foreign-language
texts used in foreign-language communication on board ships and in foreign
ports. The article examines the specifics of professional situations of verbal
communication in the maritime sphere of activity, proposes their typology and
description of the main types of English-language professional texts used in
real shipboard practice, and develops a possible method for their
systematization. The author of the article proposes to classify authentic
professional texts in the maritime sphere according to the functionality into
routine and urgent ones. The application of this classification to teaching
foreign language to students at maritime universities aims to develop students'
ability to analyze the extralinguistic parameters of professional
communication, such as the function of the message, speech intention,
participants in the communication, and the chosen format of the message being
created, which determine the writer's verbal behavior and contribute to the
production of a verbally appropriate utterance.

Keywords: future maritime transport specialists, means of verbal
communication, foreign language written communication, written form of a
foreign language, maritime sphere of activity, authentic professional text,
extralinguistic parameters of communication.
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